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ilehrec/eni tís vidéki »íü^eílensé^i párt« közlönye. 
Meaíelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

í»í;;:v.e,í,:;íi„, „
llafyobb lerjedelmtt « többssSt 
hirdetések aika sserlnt a leg* 
elesóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdíj minden kBlőn belkta- 

$ isér t 80 kr.
Hirdetéetvegy reelamo: magában 
foglaló njdonság sora 60 krajcár

Ayütér‘»bea asctllsai k6ele* 
mérni asladea petit sora IC ki 
Birielések felvéleteek a kiadé
klvatalbaa ZUTABl I.kbeyv- 
ayomdájábaa, vnlamle SIOHBB
MAS H. köev. irodájában is. 
Sáv nélkBivagy bérniensetlenül 
beküldött l evelek nem vétet­

nek figyelembe.

Kéziratok villan sem
adatnak.

Egy kis helyreigazítás.
»Résen legyünk« czimü czikkemmel, 

amely e lap 151-ik számiban jelent meg, 
a kolozsvári >Ellenzék< vezérczikkben fog­
lalkozik, amelynek »balfölfogások< czimet ad.

Ebben azon föltevésből indul ki, hogy 
csikkem az Ugrón Gábor kolozsvári be­
szédje által megindított akcziótől félti a 
párt egységét s annak rójja föl esetleges 
gyengeségét a kormánypárttal szemben.

Máskor talán nem reflektáltam volna 
e föltevésre, de ma, amidőn az általános 
érzékenykedés nemcsak az írott és nyoma­
tott betűből, nemcsak az élőszóból, hanem 
még a gondolatokból is anyagot és okot 
keres az egyenetlenségre és viszélkodásra: 
kötelességemnek ismerem kijelenteni, hogy 
sem nyíltan, sem elburkoltan nem ez volt 
intenczióm.

Szóltam arról, hogy a közigazgatási 
kérdésben meglepetésekre lehetünk elké­
szülve s szóltam arról, hogy ezzel szemben 
szükséges pártunknak egységesen 
szállni a csatasikra. Hozzáfűztem azon kí­
vánságomat, hogy vaiamennyian legyünk 
rajta a párt egységének megmaradásán s 
erejének fejlesztésén.

Aki azt véli, hogy akcziója éppen ’ 
erre czéloz s azt el is éri, annak semmi 
oka nincs az általam mondottakat magára, 
vagy akcziójára venni.

Szóltam s szólok azon körülményről, 
hogy nem egy kérdés van pártunkban, 
amelyek mindaddig hátrányosak a párt erő­
kifejtésére, amig el nem intézteinek. Jelez­
tem a veszélyt s kértem a mérsékletet a 
kérdések megoldásában és a párt egységét 
hangsúlyoztam. Hol itt a balfölfogás?

És erre okot adott nekem azou hir, 
amely czikkem alapjául szolgált s a melyet 
ma sem czáfoltak meg és a melyet holmi 
félhivatalos czáfolat daczára is föutartat- 
nék. Okot adott egy másik értesülés, ame­
lyet szintén nem rejtek véka alá.

Tudjuk, hogy a kormánypártban meg- j 
lehetős zűrzavar van. De ennek mértéke j 
és jelentősege felől ne áltassuk magunkat.
A Szapary-kormany erősen áll, de nem tet­
szik neki, hogy mindig van egy erős töre­
dék, amely Tiszái szeretné visszaültetni a 
miniszterelnöki székbe. Ebbe Szapáry gróf

nem azért ült bele, hogy csakhamar más­
nak adja át.

Mit fog tehát tenni ? Megszavaztatja a 
költségvetést s ezt a jelenlegi kormány­
párttal minden nehézség nélkül eléri; ez­
után összeszedve minden erejét keresztül- 
viszi a kinevezési rendszert a közigazga­
tásban, mint előbbi csikkemben jeleztem.

Mikor ez megtörténik, már 1891-ben 
fölözz lat ja az országgyűlési 
képviselőházat s n j válasz­
tást rendel el, amely pártjá­
ból aneki nem tetsző eleme­
ket kiugratván, a Szapáry- 
kormány részére tömör sösz- 
szetartó pártot eredményez.

Ez nem agyrém Ez komoly terv, a 
mely ellen pártunknak is idején meg kell 
térni a megfelelő sakkhuzást, amely a párt 
egysége nélkül nem képzelhető.

Erős, egységes, a küzdelemre szerve­
zett párt — ez az én ideálom is, de én 
nem azt kérdem, kinek az akcziójával 
lehet elérni, hanem azt tudom, hogy 
erre van szükség és az mondom, hogy 
ez ideált minden melléktekintet nélkül 
meg kell testesíteni és valósiíaai.

Senki i em képes csalhatlanul 
megítélni a körülményeket, megválasztani 
az eszközöket. Különböző vélemények forog­
ván fönn, úgy maradhat fönn a párt egy­
sége, ha kiki a szükséges mértékig aláren­
deli a többség határozatának a maga véle- 
ményét. Az, hogy vaiamit jónak látunk s 

i megvalósítani akarunk, még nem annyi 
hogy nézetünk helyes is és meg is való­
síthatjuk.

Csalódni s tévedni emberi dolog. 
Megengedem, hogy csalódom s tévedek 
a helyzet megítélésében és hely te énül 
fogom föl a dolgokat. De azt hiszem, hogy 
akkor, a midőn s fenyegető veszélyre a 
figyelmet fölhívom, a midőn a párt erejét 
gyöngítő ügyek elintézését sürgetve, ahhoz 
a bölcs mérsékletet s a közérdeknek min­
denek fölé helyezését ajánlom: akkor leg­
alább is nem követek ei hibát partom 
ellenében s nem sértek senkit, akinek 
ugyanazon czéljai vannak.

Horváth Adóm.

ideig beszélgetett azután Kossuth húgával 
persze ezúttal csak prózában, de remélhető,’ 
hogy meghallhatja még dalban is a legna­
gyobb művésznő szavát Kossuth húga Blaha 
Lujza asszony végül kérte Ruttkaynét, fejezze 
ki legmélyebb tiszteletét bátyjának. — Tátra- 
házia még más érdekes találkozás is volt 
szombaton délután. Ruttkayné Damjanich Já- 
f°; ö -vet-yével találkozott. A találkozást 
Irányi Dániel közvetítette. Sok mondani va­
lójuk lehetett annyi idd után, a mióta el­
szállította őket a sors. A kik látták őket 
csendesen félrevonultak s meghatva nézték 
átszellemült alakjokat ; úgy tetszett, mintha a 
dicsőséges idők emléke glóriát vont volna kö- 
réjök. — Bányaszerencsétlenség.

•A dusa-almási kőbányában egy akna beomlott, 
és több munkást maga alá temetett. Egy 
olasz munkás meghalt, többen pedig súlyosabb 
sérülést szenvedtek. — Német dalárok 
Budapesten. Hétfőn este érdekes ven- 
dégei voltak Budapestnek. A bécsi dalár- 
ünnepélyeu résztvevők közül vagy 700 német 
dalár Budapestre rándnlt, megtekinteni a ma­
gyar fővárost.

— Külföldi hírek. Ä király T hó 29-én 
utazik el a 14 ik hadtest hadgyakorlataira. A 
W agrein-kastélyban fog megszállni ; fogadására 
a lakosság nagy előkészületeket tesz. — V i 1 
mos császár t alálkozása kirá- 

: 1 y un k k a 1. A bécsi félhivatalos „Frem- 
denbia t* jelenti, hogy az őszszel tartandó 
mürzstegi udvari vadászatokra eljön majd 
Vilmos német császár és Albert szász király 
is. fogadtatásukra már is megtétettek a kellő 
intézkedések. Vilmos császár tehát találkozni 
fog királyunkkal és e találkozásnak kétszeres 
jelentősége lesz a német császár mostani orosz- 
országi uija után. — Vasúti iösszeüt- 
k ö z é s történt Bid és Neuenburg közt. Tiz 
utas könnyebben, a mozdonyvezető és két fütő 
súlyosan megsérült. — Az angol par­
lament nyári ülés szakát hétfőn zárta be 
trónbeszéddel a királynő.

á „B1S1S02II- UMU3JL

B*',őldi hírek. Ruttkayné vasárnap 
Alsó-Tatratüreden találkozott Bhha Lujza 
asszonynyai is, a ki Alsó-Tátrafüredról ment 
at ismerősei látogatására. Blaháné hosszabb

Muszka invázió.
Eltépnek a vélemények a fölött, vájjon 

igaz-e, vagy csak hírlapi kacsa számba megy 
a mint egyik angol lap közölt, hogy az orosz 
zsidók ellen újabb és hallatlan mérvű redsza- 
bályokat tervez a czár kormánya.

Egyik részről egész határozottsággal ta­
gadják e hír alaposságát, a másik részről 
azonban a helyreigazítás igen-igen kétértelmű 
és csak annyira szorítkozik, h-igy g rendeletet, 
mely még ki sem adatott, alkalma lesz az illető 
angol lapnak idejekorán közölni.

Az látszik ebből, hogy a rendelet csak- 
j ugyan készen van é- hogy nem tartja azt vi-z- 
I ssza maga a czár sem, aki állítólag kevésbbé 
I szívesen járul egy pár millió alattvalójának 
I küldözéséhez.

Állítólag, mert hiszen az orosz kormány- 
j zati elvek mellett végre is a czár akarata ér­

vényesül mindenütt, hol ő felségéeek nem tet­
szik az ellenkezővel tüntetni.

Körülbelül ez az eset forog fönn most 
is. Mert bármily elvonult, nyomorúságos éle- 
tet folytat is az oroszok czárja, értesülnie 
kellett arrról a visszatetszésről és undorról 
melyet a készülő rendelet az európai sajtó’ 
legtekintélyesebb orgánumaiban keltett, mert 
ezek a lapok eljutnak ám Szentpétervárra 
is, és vannak ott a czár rabszolgái közt 
olyanok, akiknek kötelessége ezeknek a 
világrészeknek közvéleményeit olvasni és refe- 
raiui.

Súlyos Ítéletet tartottak ezúttal Orosz­
ország legújabb, épp oly embertelen, mint esz­
telen terve fölött, még pedig nemcsak a sza­
badelvű újságok, melyek az orosz zsidót is 
embernek és polgárnak tekintik

A tevbe vett orosz zsidót Időzést más 
szempontból is visszautasitólag fogadja min­
den lap.

Abból a szemponbdi, hogy az Oroszor- 
szágból kiűzendő, ottani helyzetüknél fog-a 
czmhzálatlan és túlnyomóan parazita elemek 

, ,el “e , fosszák az európai államokat, me’ 
íynek,n ,k társadalmai — úgy is valóságos 

I küzdelmeket folytatnak - a megélheté-

i ui. Dsztönszerüleg védekezik már előre az 
1616 veszedelem ellen kivált Ausztria és Ma- 
: gyarorsz'g, melyeknek határait első vonalban 
. frnék el 8 kiűzendő orosz zsidók, akik aztán 
természetszeríHeg a legközelebbi, mert leg- 
olcsóbb letelepedést keresnék földönfutó csa- 
latijaikkal.

Állást persze nem foglalt még eddig 
egyetlen állam sem, mert hiányzik rá a hiva­
talos alap. De egészen bizonyos, hogy ha nem 

1 “ klüldözöttek, hát a maguk érdekében 
határozott föllépésre kell magát elszánnia min­
den érdekelt államnak az ellen, hogy az oro­
szok, a kik reánk erőszakolják a folytonos 
tegyverkezés kimerítő terheit, már meg reánk 
ZUult-8f1*i*k egy kifosztott emberhadat, mely- 
nek idő eges eltartása milliókba kerülne és
kereten06 * d°g0z6, iParkodd társadalom

Tiltakozik az ellen a nemzetközi jog és 
annak nevében különös nyomatékkel tiltakozik 
a sajtó Budapesten és Bécsben egyaránt.
. , , De amig a magyar sajtó egész joggal
toTönakffliArt m8g M °Jn?zok darT» szándéka 
fölött, fölött az osztrák lapok, lehetetlen hogy
szégyenkezve ne haborogjassk az oroszok fele­
kezeti türelmetlensége ellen, mert otthon a maguk körébe, s különösen a fé.yes csLár- 
városban is szüntelenül fészkelódik a felekezeti 
és társadalmi türelmetlenség s nem a bécsi 
antiszemitákon múlik, hogy velük szemben 
meg elő aem állott a nemzetközi jogra való 
hivatkozás szüksége.

Ha a „művelt* bécsiek olvassák azokat 
a kíméletlen leczkéket, miket lapjaik az oro­
szoknak most osztogatnak, bizonyára restel-

A. 8*yóg-yszer*.
— Debreczeai genre. —

Egy fiatal házaspárt ismertem a csapó- 
külvároíon. ügy éltek együtt, mint egy pár 
galamb. Nem pőrpatvarkodtak soha, a menyecs­
ke ámbár kardos volt, de férje iránt szere­
tetteljes és engedelmes; viszont a férj mér­
tékletes életmódja, hűsége s — főleg szelid 
vérmérséklete mellett is — eiég határozott 
jelleme folytán éppen elegendő tekintéllyel 
birt az asszony előtt.

Mondják, hogy csak egyszer volt ez a
galambélet — akkor is igen rövid időre _
megkeserítve, hanem az az egy eset eiég hü 
kepe, genréje a mi jó magyar embereink jel­
lemének.

Súlyos betegen feküdt a férj, még pedig 
két aap óta. Eleintén csak úgy kedvetlenke- 
dett, unta az evést, munkát, pipát : húzódó- ! 
zott a szép asszony öleléseitől, émelygősnek ^ 
találta hízelgő beszédét, pedig oly édesen sut­
togott hozzá Végre is megállapították közö­
sen, hogy beteg az ember: úgy feküdt le, 
előbb csak a tulipános lóczára, majd padkára, 
aztán az ágyba.

— Oh, édes drága uram, beteg kigyel­
med, — vélekedik az asszony — nagyon be- 
;*g : olyan az orczája mint a tüzláng. Doktor 
kell mar ide, magam szaladok érte nyomban.

— Szaladsz hát; — morog vissza a férj 
inkább a féltés, mint beteg hangján — elsza­
ladhatna azért Miska is, de nem kell, úgy se 
tud segíteni az én bajomon, ha magam se tu­
dom okát-fokát. Majd csak fölépülők. Fübe- 
táDa hagyta Isten az orvosságot, hát a magunk 
eue is megtalálhatja az igazit.

— A bizony — kapott rajta a menyecske 
igaza vaa kendnek. — És utána is látott 

, valami kegyetlenül keserű lé készítésének 
mely ezúttal csakugyan fülelőkből készült, az 

: isten nevében.
I, Elkészült a gyógyszer ; a férj megitta, 
aét órán keresztül — a felét, miközben egyre 

, azon tanakodott magában, hogy hát ilyen az 
a hires orvosság ? A mikor pedig arcza a sok 

, fintorgatástól elérte azt a tökéletes állapotot, 
melynél a részvétteljes arczu menyecskének 
azon bibliai jelenet jutott eszébe, a mikor 
Urunkat epével etették, s » mely lő. valami 
luríangos nemet az epekonzerváias elméletét 

j állapíthatta volna meg, akkor a férj — iga- 
• zác keserűségében - olyat lódított a ezészen,; 
hogy az többe porczeltánnak se vált volna be.

. ~ Degyen beteg a veszett ördög, ha
I “latl az orvosság. Aztán még doktort 
I ai(arsz, doktort ? Mikor magad is ilyen jól 
csinálsz patikát. Hát még a doktor in t adna? 
i-ozz inkább jó haluska-levest, de jót ám,
t m?*’’ m*Bt & szomsz*daS3Z°ny főzött a múlt 
kedden Főzött a szegény asszony azt is, mialatt 
a nehez beteg megpróbalkozek egy pipa sztiz- 
dohánynyal, de a pipa is a csésze sorsara ju­
tott. A szegény beteg sehogy se találta helyét, 
járt-kelt a szobában, majd viharosan sóhaj- 
tozott, majd meg nyögött s alig hallhatóan 
suttogá :
, ~ Átkozott keserű volt, hanem azok a
haluskák, azok — oh azok az édes haluskák : 
csak még egyszer ehetnem olyat, ott, szembe 
vele, mennyországból ragyogó szemeivel szem 
tül-szem ben.

A jő asszony, ott künn a konyhában, nem 
hallotta ezt a suttogást, de kiki elgondolhatja, 
hogy nem a jó haluskák szép szemeiről, s nem 
a feleségéről folyt ezen elmélkedés a nehéz 
beteg ajkán.

Az elkészült gyógy étek behozatott, két 
falat elfogyott aagyeehezen, de a többi tálas­
tul együtt majdnem a csésze és pipa után 
röpült.

, — Ez az a híres haluska, ez? — mér-
gelödé* a férj. —- Ilyet őreganjám is főz, 
egye meg. ’

Az asszony csak hallgatott, majd édesen 
beszélt majd meg sírásra fogta a dolgot, a 
férj pedig még sokáig morgolódott, forgolódott 
míg vegre aludni tértek.

Másnap kora reggel már ott sugdosott a 
javasasszony, hogy majd ó milyen alaposau 
kigyógyulja a beteget. Neki is gyürkőzék, de 
a nehez beteg úgy belecsavarta magát czifra 
szórtakarojaba, hogy karba veszendett fáradság 
lett volna kibontogatni. 6

Ot ugyan meg nem kenik.
Ejnye öcsém, de makacs lettél; — 

mondja az okos néniké — lásd, pedig fübe- 
iába hagyta az isten az orvosságot, aztán

— Fűbe a keserű gutát 1 - fakad ki a 
súlyos beteg, a tegnapi orvosságra gondolva.

— No hát f á b a, ha nem fűbe _
egészíti ki a néne, s aztán amint maghallá 
éles füle, hogy a beteg valami haluskákat em 
leget, folytatá : — haluska ? no hát abba, az 
se rossz, ha jól elnészitik.

— Főztem én mar azt is — szól sírva 
a szép asszony.

Eóztél hát, kócz-gölődényt, de nem 
olyant, mint a. ..

— Milyent ? — esék közbe a jó nénike.
Aztán faggatni kezdék mindketten a Be­

néz beteget, ki rettenetes vergődések után 
végre kivailá, mint valami nagy bűnt :

Hat olyant, mint a szomszédasz—
szony.

A jő feleségnek végtelenül fájt valami ;

nagyon rosszul esett neki, amit hallott, hanem 
azért erőt vevén főfindiadulásán, nyomban át- 
ment a szomszédasszonyhoz, s hamar megta­
nulta tőle a híres haluskák készítési módját s 
hazajővén, meg is készítette.

A vénasszoay pedig azért öreg, hogy okos 
is legyen. Hm,Äitt se doktor, se patika 
nem segít, én „sem* — Azzal elballagott va- 
atni furcsákat mesélgetni a jó egyetértésben

következek ' Ped,g S Java

Olyan jó voL a haluska, hogy egv 
püspök is megnyalhatta volna után a tiz kör­
mét.

Azután meg a szép asszony, a jó feleség
ri?áigvtta 0 yan édesen> olyan szépen, hogv 
fói lehetett volna falui tálastul együtt, ha csak­
ugyan köczmü lett volna is. De a férjnek az 
első falat már kiesett fogai közül egy 
ügyeset káromkodott s véletlenül elszólta 
magát:

Ez se ér semmit, eztseaz főzte; 
ha ö főzne, az, az talán ...

Ne ért rá megmondani a többit.
A derék jó menyecske nem sirt többet, 

hanem fölkapta a tálat s földhöz teremtett
— Igaza van, ha nem fűbe. hát fába 

?..azzftj; D.intha villám segítené karjait a sre- 
luien öleló karokat, kirántá férje feje alól' a 
nyujtófát, megpókte két kezét s úgy e'dön- 
get e a nehéz beteget, hogy az mire magához 

■ , je"en kigyögyult, fölkelt és sietett a

nyék nem kaptak tegnapelőtt óta. A szom-
a“*- x

Pübe-ttb. hagyu itta „ orvos«igot.
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keave go dóinak a saját Viiágvárosuk szégyen- 
ietes (izeiméire, melyek napról-napra meg- 
botránkoztatóbb mérveket öltenek és hatá­
rozottan példátlanul állanak ma a miiveit 

európai államokban és azok főváro­
saiban.

Mindenkinek joga van megütközni az

A* xy tut JLU 6

let sem teljesiti kellően kötelességét, sőt meg- vei tánczczai egybekötött hangversenyt ren- nik, hogy az ásót irTir7 ~JSS3==!==«>s* 
botránkoztatólag oly rendetlenségek fordulnak ('ez, melyre kívül czímzettet és családját tisz- be nvomiuk eztH,0Veay közt a föld

i*Ä “ ,rn,'at "“iää's
ott, segélyre nagyon rászorult honvédhez, Bv. Jékel László, Janitzky Albert Ko- tr6gyazzuk ™bg ily módon. Da°
óta könvöreri a spualvt a. vrkk x„: „a. i ritsánszkv EeiW Knvio* n.™* ___ • oii.™ 1 , B krjola a „Közérdek

“ ' “t>J az 1U1H01
orosz krmáanynbruJtamásáTnaacsamke|ppkÖnZ“á b“ j ÍTJ?’ Segé*yre nagyon rászorB’t honvéd , uacz, or. jenei László, Janitzky Albertj" Ko- 
csieknek nem, akik részint istápolják a botor ! evek Óta kouy°rgl a segélyt, és több évi vá- ; ritsánszay Endre, Kovács Dízső, Kaufmann 
és egy világvároshoz méltatlan üzelmeket, ré- í rak®zás utän» mi“dŐn ügyét megszorgalmazza, l ien“’ , 1Dí! ^ntal* Kárpáthy Ferencz, Könyves 
szint pedig nem mernek azoknál erélyesen ! az a válasz érkezik vissza hozzá, hogy kár ! Kincses István, Letlicger Béla, Mor-
szembeszállani, a mi egy csöppel sem kevésbé i vénye nem találtatván (') szerezze he »La » 1 * “PL Sándor, Nona Endre,
gyáva és szégyenletes dolog. szerezze be uJia a í Ősz György, Ősz Mihály, Pokomándv Alajos

Mert ha azzal mentik magukat a czivi- 1 azukf ge,t ok™a=y“kat es terjessze be újra,“ Kubletzky Ignácz, ifj. Röth Károly, Lzmanits 
uzácziójukra oly sokat tartó osztrákok, hogy í Mier hogy wmít ivekig várakozzék, s ak- j »eper Kajetán, Strohmayer Ferencz, 
ők nem küldik a zsidókat más államok nya- ! kor kaPl"a me8 majd sz irgalom egy fillérét, I Vfttzák Ede, Zaják Antal rendező bizottsági’ 
kára, ez csak azt bizonyítja, - fogalommal í mikor már sirhalma fölött — ha ugyan nem -L . ‘ "e,y*raít: Oldalszék és 1 sö sor 1 frt 
bírnak ugyan az emberi a« ;—i,-*i !... ,.................. ugyaB Bem oO kr., 2—1-sor 1 frt 20 kr., a többi sor 1

frt Pn i ti szint kíi V v <.. r

, . ’ v‘ azi wzonyiija, logalommal | ------------------- ---------- - u„ya„ UBU1
as? sa f1utribáran fogja ie a —«a k^-

ben. " delmező halál — az enyészet szellője íu-
a Annak a joggal rettegett „orosz invázió- “ — • • • 

aaa fenyegetése e szerint jő leczke az oszt- S miután igy vág
r«íkr°, wk’a(in-i!gJlíttal ,fé!e'me8 reánk mag)'»' hazánkban, óva intjük a veterán honvédéire 
rokra is, a kikre leginkább a felső vidéken 1 ne tegyenek matraknak ,
agy IS szinte legyőz,hetlen munkája vár a czi- , . magukuak czel"ahn *s hasz-ak»
vihzácziónak és ezzel együtt a magyarosi- i kiaűasokat az .országos hoavédsegélyző“ egy- 
tásnak. j léthez intézni szándékolt kérvények s egyéb

. — 1 ily dolgokká', úgyis — halálig él az ember, *
A mór mehet... ha egyszer a sirgődör ölébe fogadja őke, —

— Egy kis visszaemlékezés. — j nem fognak többé nyomorogni.
1849. augusztus hó első felében érték a ! A ti országotok nem e földre való. Man 

magyar nemzetet, hősiességét, szabadságát, ka. i licher' füst nélküli lőpor, csúszómászó kegyen- 
tonai hírnevét a legsúlyosabb csapások. Ezek j ezek jutalmazása a mai modern Magyarország 
az augusztusi napok a leggyászosabb lapjai! jelszava.
nemzeti történelmünknek. Augusztus 3 lkát ki- j Elégedjetek meg ti azzal, hogy köteles- 
véve, midőn Klapka Komáromnál fényesen győ- j ségteket 1848—49-ben megteltétek" A mór el- 
zótt, minden napján egy-egy hadseregünket j mehet.... 
verték tőnkre, egy-egy győzelemről-győzelem-! . ,
hez szokott tábornokunk lejt megalázva, s ül ! L Y s HÍREK
dözött vad, agyoncsigázott, reményt s hitet- j

val át ,
S miután igy vagyunk a mi hálás magyar

nU.. X.._ • „ t

c , "V, V V «; , 11L Kr» a tobDi sor I 
írt. Földszint 80 kr. Kezdete este fel 9 órakor. 
Műsor : I. „Kölcsey Hymnusz“, zenekisérettel, 
előadja a keiesk ifjúsági dalárda. II. Neu 
näuser induló“ Wagner Eichardtól q>zt F 
áiiratában), zongorán előadja Mariska" György 
ur (Debreezenból). Ili. „Cserebogár“, előadja 
a keresk. ifjúsági dalárda. IV. „Eredeti ma­
gyar népdalok,“ előadja Rácz Károly zenetár 
sulata (Debreezenból). V. „Nemzeti Zászló“ 
Uuuer K.-tól zenekísérettel előadja a kér ifi 
dalköre. VI. „Kettős enek“, előadják Letlinger 
Béla és Demidov Ignácz urak VII. „Honfi 
búcsúja“, előadja a keresk. ifjúsági dalárda.

»Kengyel Hymnus“, zenekisérettel, elő­
adja a keresk ifjúsági dalárda.
.. ... * A honvédség kóréból A király, ritters- 
® d! h r e * b 1 6 Károly vezérőrnagynak, a 

4o-ik honvéd gyalog-dandár parancsnokának 
sajat kerelmáre a nyugállományba helyezését 
e.readelte és ez alkalommal neki a czimzetes 
aitáboraagyi jelleget díjmentesen adományozta- 
továbbá . it 40 ik hODVSfi ürvalnrT-riQnfíx^ ’Im r J X- 6 J öüceseQ a(1omáByozta•------ , ~OJ 6Ju£.cicuiiui-gyuzeiem- f"vfbüa : a t° lk .h«aved gyalog-dandár ideig-

hez szokott tábornokunk lejt megalázva, s ül HELYI HÍREK. lenes vezetésére kivezényelt sziget-szeut-miklósi
... ........... ......................................... ■b Iliiét,-
vesztett bujdosóvá lett a honvéd, kire 
ezentúl már csak rabság, vagy a 
várt.

™ =e“«syaa menete, az 5-ik 
honvéd gyalog é2r?d számfeletti állományába
ltfhnntLie‘r,!°ieite’ vegre: Hegyi Gyula

" —ix nuaiy iogau-
«ne tatására való előkészületek nagyban folynak s 

halál; a foßadtatäs bizonyára olyan lesz, a milyennel 
, még nem igen találkozott vidéki városban a 

Emlékeztek agg bajtársak, mily napok 1 kháiy. Jász-Nagykun-Szolnokvármegye au» 
voltak 1849. hó első felében? Van s lehetne-e i 23 án közgyűlést tart, melyen a királyt Debre 
fogalma a mai nemzedéknek, hogy miken men- czeD^}en üdvözlő kiildötséget választják meg 
tetek ti át ama napokon — hogy a gyehenna ! Sok mindenféle megesett már nagy Debreczen 
minden kínját átszenvedtétek s méltán csak I városában, de még olyan nem ám a miiven a 
azon bajtársakat irigyeltétek, kiket a harcz- 1 klrá,y fogadtatásának napján fog történni. - 
mezőn dicső halál már őrökre megszabadított i 0 k 6 r s ü t é s lesz a nagyerdőn s boidos 
az emberi és hazafiul gyötrelmektől! De nek- . boldogtalan jól lakhatik ott akkor, ha kedve

tek még azt sem adta meg a sors, életben ; tartJa- Eddig csak tervben volt az ökör meiyeu 8 hadsereg részére!-7 éves
hagyott mai napig, ok és czél nélkül, hogy j sutf5s- most azonban h a t á r o z a t i i! e Ír-W“ ms>ad lövak fognak vSlh
a magatok és mások terhére gyötrődjetek. I mondották ki a város atyák. Hadd Jegyes ez a I me/nik86“ lu ,markon alöli lovak csak akkor

Vya. mit kerestek ti, . mtrit.k di=,6.1 -P HM.! ° MtSi
ségének rongyos foszlányai, még itt e földön ? 1 * Polónyi Géza, h h hon-lói k - ! iöltőit csikók is de Tetet,Iek: dVs evet tie-T,leket itt feledett . «gret, h„ö s«rt, | let ere,. J, ££ ">**- A‘" d“ mViTjVil
yongja o a „azában, nem élő tanújaként az ! beszámoló beszédéi válás »éi -• •<» I, Telefon Az államvasutak helybeli «-
e ^rzott hnrezok dicsőségének, hanem elő f beszámoló kU önöseu ^ f" "SÄ!8 "

................. .................... fontosságot mert pvjörvi ‘ ^ t i OngyiJkossag. Borús Imre 23 éves
használja fül arra h»J J8 ‘ <llk<uhJatj i,y“gbtl'sor 1649- «zám Matt lakó foglalkozás
ü5)be„ nyilatkozzék, -károsunk!?töh" “ál^éÍ az^ timber! tegaaP sziVe“ lőtte ma- 
ben szándékoznak átránuluni S/nh, s,iL I n ^ megba:t A szerencsétlen mióta

— ..........—, «uegicieuaezve, tett j bb^moló-beszéd rneghali-aU-fa\ó»ett * Iló‘ltoa“4gto1 k,kerWt. elzttüött életet élt s
ígéretéről, eltűri azt, hogy ti kolduljatok, mig ! * A Kölcsey szobor alap Lára ' kt n IT ?amagä’ral vaia meghasoniás
az elkeseredett költő szavai szerint „más bL j r8n.dö, mozgalom indult meg a debíeczení^p" he f 8 ha á‘ba' tiolUestet bonczolás végett 
tang a kalácsot eszi.“ ^fktí1dő ifjak között. Önképzó-egvtoük" bMzál;It|0[ták 8 közkőrházba.

Van ugyan a hazában egy úgynevezett Ivedlmíév ,ÜIlneP^)'t fog reBdezni, melyne^j egyház Ü!?!20*' k“1®8 a deöreczeni ref 
országos honvédségéig egylel JóY” jÄ"0^ íülk,1'^k- Tu f" aug" bb
hogy ez egylet nem rendelkezik milliókkal, -jmeghiváA adták* ki • AjdXV°VetknZÜ Ilartatlk- Tárgy : folyó ügyek ak°iaSzékl uléa 
hisz a milliók egyrésze a 49-iki muszkaveze j í.esk(,|1ö ifjak önképzó egyesületének a * A zöldségfélék trágyázása A.ie,, ,

srsfit

czimü szaklap szerkesztője szombaton ?érdekL

Itií,.™'”" “"”k*l“"*4t- *'•!« ki",

* A vascsövek rozsdásodása. A
vek rozsdásodását legczéiszerübben uev „l° 
dályozhatjuk meg, ha szénkátránynyal Lv!
A kdf"IéSZp0rrai beh,n,Ítik es a2t meggyujtjnk 
A kátrány úgy hete ég a vasba, hogy »
kacsait teljesen betömi, hogy sokkal h- !U" sabban megóvja a roz-dat? minfhi & 
égettek és úgy kenték volna rá a hideg vatí 
mint sokan teszik. ° va3rai

* Letört bimbó. Papa Arthur „ , ka. ev. ref. lelkészt és nefot Mílv„f a1' 
érte: Mariska nevű kis leányuk í. hó jq!’ 
hosszas szenvedés után elhueyt. A kedve' ^
fomra^ tífP <L u* htilfezt=k örök nyí 
lomra a közönség nagy részvéte mellettg .
kis halottnak csöndes nyugalmat a mzi! 
SLk! 8ZÜlÓknek pelig yigasztalódást Z

* A tej paszteurizálása. Genus I ki , 
tejnek pasteurizafosaval több kisérlemr 
állítólag igen kedvező eredményt konstatáln i 
tej pasteuruzálása abban áll, hogy a te et J ' Á 
saa 80 C“-ra felmelegitik e azután !LLgy°r" 
zárt edényben gyorsan lehűtik, mely 8 e!r!S 
által a tejben levő péncsirák, melyek Ütt 
megsavanyodását és másszerü romlást okozzák 
legnagyobb részben tönkretételnek s így a 5 
tartósaDbá s szállíthatóvá lesz. Mig a nem nJJ 
teurizait tej már masodnap megsavanyodoO ,' 
melegített tej csak harmadik, ötödik sör h á 
dik napon kezdete nemileg hat°-
ieóetóré van téve a tejet !vofabfo v/déeff
is szállítani, sót tengeri hamu«. . ekíti

f-ií honvéd gyalog ezredbMi Äa^s^? “
ezred parancsnokává kinevezte. is szállítani, sót tengeri hajókat is az mázat
debrecz.iAnbr!<uE6nÍ P°StaSOk az EmkÓnek. A ^ teJeikiYé élf etében

Ä5S5
Ummm>

figyelme------ , t. evl
Debreczenbeu katonai lóvásár fog tarrat-V 
meiyeu a hadsereg részére 4—7 eves j! i„i •’■» «,« m.w fog„t7

19-ike helyett. §’ “ 4r0i keltezye aag.

i helyére juttattuk. “ * Szülék fiavelmeha i o,onaa D
Katonai lóvásár A gazda közönség mfo? o?/l86gérd

,^nhtik’ 1“il,szeriűt f- évi szept. hó 14-ea m “í >aura’ melynek egészséges tev-göie 
-z.nneu ka.onai lóvásár fog tanain- a mashol fellepő gyermek-betee»é»ei.-..............  ' Sä‘: "r“Ä!

—-óv« wivovacgcueK, nanern éló 
vádként egy nemzet hálátlanság á- 
v a 1 szemben, hogy házról-házra, ajtóröl-ajtóra 
járva hirdessétek, hogy a magyar, ki a becsű- “

®t védpaizsa alá helyezte annak idejében a ti ben 8 ______
i“er!ÍÍ!í =n,-ÖVÖ?k!t’ megfeledkezve, tett| beszámoló-beszéd raeghallgTlana'"'Sl'

A uagy tiszteletű ur árvái.
— Víg beazely. —

Irta : Kanizsay Endre.
tí'oljtataa.J

Jól tudta ezt a nagyc. ur, s épen azért
sér8teesmhaemttatefat mil,ai6 tigyelemmei a, 
serte s ha látta, hogy valamely!* onzú vauv
durva, vagy a másik játékát irigysegDöi el­
rontja : rögtön maga ele hivatta okét s ,ehe 
tűieg igyekezeti szivekre beszelni a tisz'a 
erkoics, jo magavise.et nemes virágán fó 
takasztani szivükben. ” 0
tx,i: ,Plata 68 J“fialta, mint a kik az ó csa- 

‘ k°ceben szívtak magukba a tiszta erkoics 
a »kép jo es nemes iránti fogékonyságot mind 
Játékokban mind magaviseletukbeu kifoga-- 
ufonok voltak, de Elerner urti, az maradf a

salom^f>ST jaí“Zá3 kdzbea a aagft. asszony 
“ üecsalta a nagy czirmns macskát s
ott a lóidig éró nagy tükör ele afotoita a 
czirmos pedig eik-nsege leven minden néven 
nevezhető ve.eiy tars.uek sajat magat látván
Ä *“ 1;uc- -«« *
or.tu ll aaudurja, a íeitekenyseg foi- 
ooszuitsegevei ugrott neki s a draga nagy sa 

“1““

eiA«,Ji'lemer urfi hereket oldva a uvarm 
inkább1" szoktl JvoíkaíaTtt' mmt a ^Kö­
högj taian vigyazatlan/S“ ó h CZlczU80kat' 
mu=( a safonoan, de ^kw “ M11'-
igazolla Pista, mert midón h ** aUueJetleut- «Peu a kennen kották >TirMa l0r"
metsegeneu a guiumi ousk^; L Sl' peUig 1 
fiHUnt a turpisság. Elemér urfi a csafádTkou-’

«

^beiDzŐnÍvnékokte?egadla a dolgot- de ^öbb 
lleue a non t f ?aza vok80‘van el 
iWd^t'ók.'er^b
S ten“6 kijeSLarŰQ>'

mér hetenként csak egvsz’er °föhete!-tUÍ Kle 
legkisebb síikkel teszéu » ^ át' 8 ha
örökre bezarodik mögótcé. 63 kapu

-‘Ät w
orszaghirü kofa árulj* százféle f teUiél'dok 
gyümölcseit, a két fátor ptla x^kdvt^f í 
hagyva a jaro-keló vevőknek. k°zl utat

Ezen az utón vonulnak véuie a - 
gium apro-csepró csemetéi uaulfta kers *' 
üazamenet, leczke után. Az a „,í l tMer 
míg nt a csapat végig vonul vÁn ^ Percz> 
kői a kofákra nezve ’ ValÓ8ag°8 P«'

prObaiJOÜ uta„a meuBÍ a kofa mert a VVe 
jövök a vedteieu sátrát b ztos n r 
szalmájának tekintik. Amott alma ä, „Sí*ssrss srt ír*- vs 4$
nak szét a nebulók lábai ^St ^(Pm-Tze811^1" 
sem rest kapkodni belő,ej ’ 6gy

A leiszemu Csutorásaé, a kofahad hír

ÜÄ .5TM5
jan már olyan szarazra mérgelődte magát,

hogyha jól be nem húzná masát a hámmiak
«“-«* ST. »tf Ko,"

henest megszégyenítő ----- - ™osc

jf atíeiösmerfoofiek soíjba tartom^ aIT

iíasitísí&í
voia s más ma i 61 atí^edu» íu”oraxar is az envm ta

gj«««. buwS Sn&JfTLÍÍ
L. f jutányos, a ueaay.bea lakás, fűtés vi- 

g'gb’ mosa8- kiszoigálat, szóval teljes el- 
Utas e«v iidrá. ‘2=í frt ox . . J a
srsjsssssi-® L*s

sz'lUa.f Kovács" JÍ5an1JoCZalJüZáefDél pfia a^7-

a ’ a6mer' á ^ u. % Tz
sz’.a csS u824oTa,g7al medter “• 36ö5-‘ 
Ö74 ’szrPa. “kút u 23236’ 8Z*a*
Kovács Jáuosnálmpó u 3324 sz “k ^ Z' 
Ungvári Andrásnál piacz j „„1, 42 kr'
u. 55. dedó u. J25 sz ^ In ,?zék,böB- 
hentes társaság székiben 44 !ovaC8 J-'aai a 
társaság 18 székiben. 48^ a^kájomTzraefiu

győzött elegge szomszédainak mee a Tt ÍS 
seges vevőknek nnszszor eisáp’itam naponta 

Ua foljeientettek őket a „ä„v“ P

Sí ' ““*• ÄÄÄ

felbősztUt 'ko fas er ej az 8ok volt, 3
ki8erye az apróbb tanulok pokoli Haz igazgató úrhoz, eíéLP°t 
“agyt. ur vátig mvekeze.i ao . éreuijo- A 
tácziókkal megnyugtatni a f-, bibllai czi' 
küionben tempiombaforó istenes Lofok"08" & 
vigasztalódni semm,képen nem a l ,Ltis' 
volt mit tenni, kitérni » a*artak, mit
»em volt tanácsos meg az wL k.'vau8a8 elől 
- (lévén a koiahad D hl g gate° uruak sema praktikus kStLáÍ ű azt
jak meg in natura a dnikkens^s kt»“.°P !g"sr «— —i stü:

.ÄStotUÄ“ M-
többieket, a fó fa a tort ko!P mellőzve a 
kézre. Az pedig nem ^lr ,JrÓVel kentsék 
Elemér urfi 6 má8< mmt Villám

No hiszen, jóval kötöttek ki 1
csuszott'ki a8 kofok husosháköbvék °k ÜgyeSen 
minden adandó alkalommal lu kezei íöm ^mondtak róla, hojj^ vaiahíVégleg 
keuyok kedvűk szerfat ,«?!,; kezre kerítve 
dón a feiszemü CsutoíasuéBáL gálbaSaak> mi" 
eszebe. ®8ak valami jutott

•SÍT ”£ ®
a talp» í r: . magat, utiiapot kötöttek

Lan ‘elpaSlS?Z/ZtT: csakósAaüak rgondolkozás nélkül ^ íft valami
, kiment a uiaczr» nu „ “ vtu valamit,

szúrt szeggel, m,módón tudna egy alrnat fPí!
tengi, midőn a csíkos „ ti8y álmát rabbá 
ü páüyvat, mivel a Hnrtnhá V1 kivetette kónat szokta megtéke^üí Vziiaj Cöi'
Elemér urfi se te se tnv» egy P'Haaat alatt 
dúlni. Se t0¥a uem tudott moz-
mÍ£“Ü®r* '*“■•“ u űr-

Cíutoratue asazoovom sm.tú^h6 a,‘ere8»t s 
«zerre kétszáz háromlábú s tk „ gJ a egy* 
s két annyi aDu 8zeK 1 ugatott hatra,
sátor feless P P“Cs C80«zogott a kérdéses
íódzött foi, nyilván‘1jzn/P!1Zmuii kar gyürKÚ"
keze helyet mind rajta hagy?a ’ *°g7 8
a hát »Se IZZőrs/y Ke,epczebe került, 
legektől iniDf ÜOí«ózott a sok kapandó üt- k S \ Ugyes es találékony ficzkó oda-

#-i5=~=-=,a™

fial

mészára 
vari Aii 
tatek

hona 
zeltek 
gabona 
a baj. 
térni, 
gyakori I 
a gabul 
tarijak,
A ki az 
ineg ne 
megjavií 
heiyisege] 
egészen 
das meg 
a gj aaurii 
mesze tesel 
nagyon 
nát szara; 
napig ossz 
kiruaiaiju 
szagot, s 
seges lesz 

* Pl 
megtartót; 

i Mm 
1 , i 
1 . 1 
1 Mm 
i „ 'A 
1 „ 1 
1 . K 
1 Zs;

100 hL yZi
100 ^

* A Ibi

UJ Szuiv ut 
szagban. E 
észie, hogy 
zöld színű, 
szőiúhajtaso 
lebe lurodil 
miután róva 
bélben eges. 
pedig a m 
előbb elsatu 
danak az a 
szesi sikoka 
falta, hogy i 
tainadottak 
virultak 

* Hala 
eddig nem í 
megyei Kon. 
nagyofl prak 
egy egyesuie 
suak kinázas, 
Nos V No me 
szeramind 1 I 
alatt — au 
sok házasság 
mszter a 
illetőleg lerne 
is erósnetie.

* Tanul 
való 14 evet 
egy szepesség 
es füszerktde 
es tűt nyelv 
kiakohi Tataiál 

x Sok i 
gyengeségekül 
minden gyomo 
seidJitzp
siker esebbeknt 
gyomor erősítő 
ara 1 frt. — ; 
Moll A. gyógy, 
által, Bees, I. 
gyógy szeriarak

Komi

csutoráéi 
egyenese 

A I
rúl sem 
adta, kv£ 
szeretett 
petesebei 
dam, nun 
mi ékes < 
azt, hogy 

— i 
ga, (azt h 
megfogtuk 
Kuntrasué 
Utiegektóf 
megbüntet 
sen szuszo 

(Eun 
desig.j 

— H 
tisztessége 

— U
féiszemu t 
“a mast 6i 
kezufietett
áhani, a u 
lJju urfi, a 
lett volna 
eiszónokoln
szer swung
negyedórái 
a sok tréc 
hogy Eleme 
felette, zári

" páti

Ujjj

(Ed
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Ikét-kőt növény közt a f«ij 
f zitjük 8 az űrbe föl«'

b'Zór ismételhessük a
L«r„fc!et,,cg

a Gyula a „Közérdek“
I 1 le> szombaton vezeti ■ a I okay Jolly 

■ Ujos nagy varad! 
Aidas kísérje tri-

rozsdasodasa. A vascső
célszerűbben ugv akayyai SLZ'

r- azt meggyuj.juk
Vasba- hogy a ly„. 

nogy sokkal bizt0-
"Í*lul> mmtba előbb 
oma rá a hideg vasra,

‘i -‘ tnur máté-szal-
?# ütíjét súlyos csapás 

SIS leányuk í. hő 19 éa 
•a eíauayt. A kedves kis 

.eiyeztek örök nyug*; 
részvété mellett. k 

nyugalmat, a mélyen
?eílk vigasztaiódást ki-

•izalaaa. Genus I. 4ki , 
több kísérletet tett. 

eredméayt konstatált. A 
bsa áll, hogy a tejet gy‘or: 
J‘-‘K 8 azután légmentes 
|u ‘öhíitiif, mely eljárás 
^acsirak, melyek annak 

u romlást okozzák 
I atetaek s így a tej 

-Míg a nem pas- 
-ap megsavaayodott ^

“> ötodiíf, sőt ható. 
ivanyodni; ezáltal 

iíüiaobi vidékekre 
»a; 'Kar is az utazok 

r-savé élvezetében

pj'ik keddi száma 
líV,i keltezve aug.

be . tizepes Remetei 
zuli-k ügyeimet,

_ !izséges levegője 
í: rmok-betegségek 

»l'eiiés park“ a 
to heiyeüi ajánlkozik.

'‘hat ítiivkezet nélküli 
[orana tartozik, A reu-

i-tadk itt úgy a fi- 
|a zongora, aegeuű, f u- 

az egyes taaitők- 
<* legataposabban 

leitek folytonosan lel 
ananas. A leivé-

ftité j. Vj.
szóVdi teljes el- 

Bővebb s rész­
ig-heggel szolgál 

le.eu.
rva s bejelentve 1890.

Rícz Gy.-néi mor- 
Uoz Gy.-néi czeg- 
ozséfnél pn* u. 687.
‘-sáp) u. 374 sz. 
u“: osipo u. 358. sz.

I mester u. 3tíöö. 
sz. a. konyok u. 
sz. a. 3b kr.

-4 sz. a. 42 kr. 
székiben, czeg 

■ 4u Kovács J.-nai a 
Kr- a mészáros 

bárom izraelita

azonban a szom- 
iuudai tévedésből 

t, uti.apot kötöttek 
a Hortobágyon, 

nazaszokott jönni 
m van. Annak az- 
a csikós minden 
a.á vett valamit, 

mjja sátorában ie- 
iaK, hogjna jön a 

g nski jo előre.
Jeu tizenegy óra- 
uib epeu azon 
eg> bot végere 

* egy álmát rabbá 
1 vniam kivetette 

bgyon a siiiaj csi- 
cgy piilauat alatt 

nem tudott moz-

valo“, ez az őr- 
meg a .evegót s 

nangjára egy­
en tugatutt hatra, 

|gott a kérdéses 
»ár gyürkd- 

Izeiza'cai, Hogy a

jeiepczebe került,
[ a kapandó ut- 
lony hczkó, oda- 

rajta, a sátrak

^ere is lett, mert 
tatta sátra vő- 
ÄZ^rc jól meg 

40iun, de mégis
MM a csikós és

mészárszékben a piaczon. _ jeBTzet. irn„ 
vári Anarás három székibe. í p,?Jl ‘ Lng~tatek nélkül 8 krrafd íább ÓhUSfl>0ln- 

* Dohos gabona javitala A dohos ga- 
boua mindig annak a jele, hogy hanyagul ke­
zeltek. Hogy önképen lehet a megdohősodottfoaTLlín?^ Tl fü6g. mennyibe feilóíoSt
a oaj. Mindenek előtt az okokat kell megszün- 
letm, melyekből a dohosodba eredt. — Leg- 
gyakonob oka a dohosodásnak az, hogyúrimra alki,1rUaU’ - rossz helyS 
Úrijuk, s a mellett ritkán forgatják. —
A ki azt akarja, hogy egészséges gabonája 
meg ne dohosodjek, vagy a ki dohos gabonáját 
megjavnam kívánja, szaraz szellőd, szagtalan
eges7^6ekr0i goadoakodJék' 8 ha gabonája nem 
egészen szaraz, gyakran lapátolja. Ha a dohoso-
uas meg nem uagyioku, úgy a legtöbb esetben 
“ gj aaün mpátoiasaal is segíthetni a bajon ter­
mészetesen szeliós helyen Ha a dohos szag már 
nagyon erős, úgy segíthetünk rajta ha a gabo­
nát szaraz Korpával jói összekeverjük, s néhány 
napig összekeverve hagyjuk, mire a korpát isméi 
knosiaijuK. A korpa magába veszi a dohos 
szagot, s a gabona ismét vagy egészen egész 
seges lesz, vagy legalább megjavul.

Piaczi arak. Az 1890. aug. hó 19 *« 
megtartott hetivásárról ce

I VI m Uiirrn

IL3 B B E C Z B B.

gyán jelvényével ég i ányzjfc,menye kérendő
aláírásával. ------ j-*-=Pjrevm eg i érnyzik, úgy j8 ez _====a ___===_

írttL terZjnF8^- & ä

«-Sä ÍT555Í ass
s,‘írt

1 Mm tiuza 
1 „ Kétszeres 
1 , Rozs 
I Mm Árpa 
i „ Zau 
1 „ Tengeri 
1 . Köles

Zsák Burgonya
100 Szalonna
100 ^ Há, 4U.UU -45-44 oi

* A legújabb ezölőbeteusan w-
: iaar megin

UJ szuiu ueiegseget ledeziek lei Krancziaor 
azágbau. Lgv iuzerei szóiOdüaz<i>i azr

6.60—6 40—5.510 
ö.VO—5.60—5.50 
5.20—5.10—5.00
5.80- 5.70—5 60 
6.10—e.00—5.90
6.80— 6.70—6.60 
5.00-4.70—4.40

1.00
46.00 — 45.00 44.00 
46.00 — 45.— 44.00

? e6kezdódött a diákság ____or me8 ! borul anyja kebelére. sze£éQy leány sírvamegkezdődött ^ meg
dási és magyai-osdám 1, , j ?, magyaroso-

Gómon János tanuló üed „ „g0t alapított, 
toborzottá össze társait - Tahr balar<dba 
magyar törekvésű diáktársuk batfrozott4ü
tag'a volt SzeberényiGusHávi ^ buzgö 
bözótt, melyeket g tanulók 1 8 zseügek
mokay füzm» ■ * bk munkáiból Ho-

Uj szuiu ueiegseget ledezLea" te”, Krancziaor- első i me^uek «^e , A patakhoz“
szagban. Kgy iuzerei szőlősgazda azt vette niomafj^ “1 . “üve Szeberéuymek mely 
eazie, hogy tgy seiyemmoireszerüen fekete es zófus megnyeite^^h^r^i haruiadéveá fil0í 
zoid tizinu, hangya nagyságú es alaüu légy almaid « ^ >e,te a Both leleki feie jutalmat • 
szoiuhajtasok metszem síkjairól a vessió 8üe- ho/ együ ruiu‘f thfoiogla, taulolyamra ment’ 
lebe lurodik s petéit oda ram* • aI,.*»í I■ gjUt tanult Bresznyikkel. * „kVbor eg;a^níiV7rSi£0la>aT

iL, fÄW Ä“'4:“-

és k kéit,; Í„. ®VeU’ baaem «okát tanult is

‘vm uaBg>« nagyságú es alakú légy i
szoiuhajtasok metszési síkjánol a vessző be 
lebe lurodik s petéit oda rakja, alczai pedig 
unman rovarra átváltoztak, oeijeub natolnak a 
oéloen egeszea a Csomóig; a kővetkező evbeu 
pedig a másikig. A megtámadt szolóvesszó 
előbb elsatny ui, azu.au elnai. Az említett gaz 
Ilanak az a gondolata tamadt, hogy a met­
szési síkokat beioirn s megelégedéssel tapasz­
talta, Hogy az így kezelt vesszők a mar meg­
támadottak közt egészségesnek maradtak es 
Virultak - ■

* Halad a világ. Az élet és halál mind­
eddig nem leniek meg egy üeiyen. A oihar- 
megyei Komädioan egy ledéi aia került. Utt 
nagyon praktikusak az emberek ; alakítót.ak 
etH egyesületet, melynek czeija a szegénysor- 11840-ben kio^eatauuzmus szellemébe.suak kinazasitasa, a vadházassagok kevesb.íeselgosi BubusÖcsafádhn7Ű2l!eí alaBjatarit a vilá­
gos ^ Ko meg temetkezési egyesület is egy- szentelése után uuvdóuek 8 lói-
szersmiud I Hazassag es temetés egy kalap 11843-ban i him, k Cdíbára 8egedieik6,zuek. 
alatt — a mi igen helyes gondolat, hiszen í ták lelkésznek ^eg>61 ■hé)házas-Marotra hiv- 
sok hazassag temetés is egyszersmind, a mi I házat ism Í' h A tlz evik szolgálta az egy- niszter a „Komadi-i első kóicsónzo názassagi I készévé hni"^0 ^6k*s Gsaba választotta lei

r*^ eH"‘‘ RÄIffc-a«

sss*. vS.ricB íj

Nem l^T m me6ll,ázr|i akarlak bennetek nők ! 

Hanem felemelni 1
«in «iL'Ä.SiN S, “«-“-«.ok,
telitek, akár közvetlen ° ,S?lvb!B- ha érez- 
azt- hogy ö nem oly 8zé’n aJlár, közy|,tve — 
keserves kinn^ UAnvk Adnátok, milyakár késWkam aklUttá3, °k°?ÓÍ TOÍtatok - 
ha tudnátok el“’ h hgyelm etlenségből — 8
dámsagot, boldogságot “jdézhefLf0“!1’ vi"

SiVffiTrzSKn egy?ls
meg,etendóbb)lkvoni31ljlQ,,aklefj täjkt038bb, leg
b ... „=m 4“Í ,*LÍ*g,;"6,t'

ízf(|f EnifÉ

néz

äZSSürf! -ÄÄTÄA ““

mszter a „Komád.-, első kmcsöuzo názas.au " keZ’J ÍV"1 Békes Gsaba választotta lei Z Z 7, ,nkabb'ar** Uw, ^2ÄäS*ÄäP--
* t*"“t fei,6|,||k =«■»i«b« SÄiÄ“ “*'■ s- sasatsÄfi « ~™=í

%«S“5ds“‘;“r«.as:i!es íüszerktdesbe, hol amaiom a német I becsi ÄTÄ”™ Wzővé. ,Ä.e88M!?!i-5^0«$a« ®«Hett, mert a be../»#*
es tűt nyelv elsajátítására. Értekezhetni e lan 
kiakohivataiábaa. v

x Sok evi megfigyelés. — Emésztést 
«Te»gesegeiu,éi és étvagy hiánynál, aitmaban

vigaszt, kárpótlást.

magát kárpótolni s'; Ug^’ess<6ével törekszikvésznők, Sk tudl ra ,Van az- b°gy mü-
zeik ügyességével eud ’ °lyan u6k- k-k ke-
5rbelő7egeaíá7njnkáDbebm °b' sz^ekffi8óíeg,

előbb

k^2INKA IfSTVÁN K
debreczen,

n/ecDiÍlPzntűlkÍ8Z0‘gáIat éa a leg 
olcsóbb árakban elaőrendü gyárt
arányokból következő idónyezik 
keit u. m. Szabadalmazott fém 
zárral teljezen légmentes

befőző-
és

egyedüli

minden gyomor bajnál, a "valódi’ „M o i 1-j e 1 e 
aeidlitz poro k‘ bizo n y u i t a k leg­
sikeresebbeknek a többi Szerek fölött, minden 
gyomor erősítők és vemaztitok közt. £gy doboz 
M8,,1 /rt- — Szétküldés naponta uianvetfcllei 
Mól A. gyógyszerész es cs. air. udv. szaiiitó 
anal, Becs, 1. I uehiauben 9. — a vidéki
gyógyszertárakban hatarozottan Moll A. készít-

aug,
áru, búza őszre 7.— ueuz 7iia/
májú—jumu,,,-------J '-----------

-“«• máj.—jun.' 5.54

d.á,/ 6.(15 pf“’ I ’2

csutorásné egy pár kola társával a kollégiumba 
egyenesen a seues eie. s ’
rAi = A uu^t- ur’ mmi a sedes elnöke, távol-
adta aulaltl,ak utasításul4üta, hogy a íoczinkost hozzak tol, ttogy abbannet»eehU ktreäzlliat lúgja üdvozoini, s^megle-
üdflf mint hlUd0lt V neieü eW’eüet mun-1 áru, tavasza

azt, hogy tagadd a dolgot, czimboralj UL10 pénz, 11.20 áru.
ga Uzt e8*“ la kerem aiassan itt van a Ne- 
ga, (azt hitte, nevén szólította a nagyi ur) meglógtuk, egy ujjal se nyúltunk nozfl ugy-e 
Wrasne, (az ,p,e alig tudóit nyögni a a0k 
utiegektől) tessek a legkemeuyebo szigorral 
megountetui, harsogott Usutora=ue, retteueLe 
sen szuszogva a 72 lepcsóny, ut mán 
dekányi garadteson kell leimenni a se-

. . ,öat mit csinálta! te, hogy ezek a
tisztességes asszonyságok ide hoztak V

— Oh kérem aiassan, vágott közbe a 
leiszemu Csutorásné — (dehogy engedett vol- 
a mast szóhoz jutni, csakhogy egyszer bele­

kezdhetett) szörnyűség az, nem lehet ezt ki­
lim é’ fia muunyi kart teszen ez a csapni való 
leu VI 8 ekes hadarással egy maga képes 
eiazrtm Val4meuny lökkel történt históriát 
szer i* 0 11 C81Pdre tett kézzel, csakhogy egy-
negvedűr‘gba Jött’ de a “»»• “r> « emő 
a sok Öfri azBaokiitt után, nem állhatva már 
hogy Eleme16 lltett az iskolaszolgának,SÄ ?«■Z'“’ iMm '«*

i «írja ei az i3koiai kdterbe.

fóe=peiesse, I uek ragyogása a blS*3d szépségé-
b««i ssBTÄSITi ■ . »■»»»! =.*=Leí «TmiÍ,"’6' *<A
oklevelet kapott Mikor i iíf 1 fclüo11 LUdon I maraudóbb. C külsö 8 » mi fó —
keruiet püspökévé v ál asz t ol ta ^ 7 z** ! “ I ^‘t Mariáról beszélik a ki S7i«tk
tgtauák püspöki hivarei i ° v, <2‘ okL 1-éu a szépek közé tartónk ’ > k 8zlateD °em ionosén a;.M‘f Püspök Ha- esetet : ta“0Zlk' ezt Őaz idevágó

eg) ház püspöki karának m ae,' UUy'e?aa6-|kzéljab0j la- ’ * ^t kicsúfolás

’J 9,J Buza faszra 7.48 pénz, 7 50 , Tbeu ; ~ eugedeimet kért azután^ 4ZÍ 
' buz4 őszre 7— óén, 7 no ’ I dimmer és arra is kérte hZv ! ,Uu erre

iamu, mert ő mint éuekmovf efkelűe ya- 
utanozm. «uekmüvesznőt kívánná

Nem tudom, jói tudom-e

-J?USR0S ÜVECEE

befozo- és ugorkás üvegeket, 
fagylaltkLÓszitö gének 

FAGYLALT S2ELENC2E2
üsátré kéezletsk

hutodezsák hütő jégszekrények
legjobbnak bizonyult

szódavízgépek,
mn,j£re/d:Ö ffépe*' keríi lámpákdo asztalék mozsdö készletek,

a legjobbnak elismert 
^dorfi. alpacca A chinat^Utevíeszhazík éa diazlárgyak

jiUllin Müntt.
^ l^azok résedre legoidisserűbb 

KÉZ!- é. UTAZÓÉ TŐKBŐ? MMPOHARAK

M. maaag, üreg uvuj— _‘ ldurha. 
“«lau neudz 45.1/,—46 i/ , ' lrti6 m. ui„c
dalai Közép 46.*/ —47 _ 6| uraaa6i
““‘ál Könnyű 40*___ ad ‘“l5' ‘'“‘g-l1
de» neues____ !______ IltJg, magyar sae-
aoaap 46.____47__ ‘ ílüg> m»gyer eaedoll
48.-----49— “lg, magy,B»oaoU iOuu.U
4o.---- 46 áj7S’ -“drb‘ atme»6u aeuez
46 i d Ul auaouetr Koíop 45 >1
uuTZ“*; 8,dr°- atu*oao“ aonuy. 46.-41-

-gc' 47.-«.'T0Z‘,ZZriTÍLUŰ‘■eudúü. homau,«, a materinaaaanKmi er
iyok mmi aTZ, , dl8'Ü1*“ ^eKnel, me-
paroniini 4 lu,. ” 10<t’ m, » Vovóuea
tarnte UK. ‘ “'anypaa va.n tejOoen meg-

emlékszem-e ezéJ ki^111!^,6 ,a8y b°8) jól 
nozza, hogy VViltué szivp-b6^ le ~ tileg az 
veszuönek ohajat teljesíteni“ kiVaava“ a mü- 

— rxa I volt, íelgyürt ingujjakkal a 6/u 8 ho8)
-nzeptemDérré e,kezdeti euekemf Konnten ou,gaüoz ült 8* ai.ee. . m* SBCSn» ^

..“Jír“. - •«! b*a~ j.í.,;6“

sai.í.iö aCiy( iujjwlniuljl11“' 68 e.ig

001, ki miudent e nozott ki a sodré-csuiolui - es t,a ,° j'a00at 18 knudott
iw!» vysarey.ioim -

nem igen enuLeif.n • / u , klt a behatások 
Mit mozdulatlana m ,ldbllmcae,ve ügyeit és

Ä.xrS’Äi
ss.,oh- - sxrssf ä
ható I1“*“ 8 kÜlaő azépaé8 miként pótol-

“T>* i’mí.zun**"!•«;

(Folyt, kőv.)

nek — 
sege

A ki teheti, 
fordítja.

A parasztiánytói kezdve a iegelóbhkeiö societé tágjáig, ez okozza a Jegíóob gouj- 
j 6 ha aztaB » természet ez ajándéka hí.

—-KW-. a,,Urv hrtn ,,------ ww">®w» teijödeu
összes szorgoskodását arra í keye^eas®g- mint egy s^uóíéL8'“’ aMj"

ezóg-néí
Jutányos, szabott árakhoz kaphatók

Legújabb divata csipke és gyapj,
ÁblakfűggőnyőK,

AMTÖltt, PAPIM«
Nagy választékban.

Jutt®-» flyapju-, tapestry, brüseler
Szőnyegek.

A LEGJOBB
^r^n 11 á szövetett«

gyan árakon szalut,» a poszt# gyári-r.kUr
SIBOEL-IMIIOÍ

_ Brilnnben.
— 8 m»e8án8 U,a,izi Tag-V “íári

.9 í‘‘ 50 kr finomabb 
12 frt 40 kr legfinomabb

Továbblka^haíl ,8>raPJÚból. 
selyemmel szövött k“^“agyobb ,4UsatÓkban 
«tek, loden vXzoTrg!rn°k’.Í8lölt6 8ZÖ

peruvinne éa toaking -zalt nl°Uf"latak; fámára
haly szerinti posztok hlvatainnk«!70^6’ 8Za
>ó ezérnaszövetek fetfia^é^^n0k0knak> mosba
mara, valódi pioué m iu é° gyermekek szá- 
Jó árukért es nnnt«. é°Zr“ÖV9tek 8tb-6tb-

dünk MÍntL in08 8za,lita89rt kezeske-
^J<nk. minták ingyen a, bérmsntvd
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Szent-Királyi és Kalenda Debreczen.

Padlózatok számára:
TZoil Alajos

PADLÓZAT-FÉNYMÁZÁT
Becsből.

mint legkitűnőbb mázoló-szert puha padló számára : szagtalan, hams’- száradó, 
szép, féeyes és tartós, — 1 nagy palnczk ára 1 irt 35 kr.

— 1 kis „ „ — „ 68 „

TZeil -Alajos Becsből,

Viaszk-kenőcsét
mint legjobb és legegyszerűbb beeresztő-szert kemény padló számára, —-

tigy köcsög ára 60 kr.
legmelegebben ajánlja

Szent-Királyi és Kalenda,
OEBRECZENBEN. a városháza épületében.

Megrendelések olyan helyekről, hol raktárak nincsenek, Alois Kell, Wien IV. Resselgasse 6 
gyári raktárában intézendők. Egy 5 kilós csomag ára 6 írt o. é.

FUCHS G.
első magyar tizedes és százados hid 

mérleg gyár 
Budapesten.

Bjd r:
VI. Külső váczi-ut 1700. sz.

Iroda és raktár ;
VII. Károly-körut. 1. sz. 

Ajánlja általánosan elismert legjobb 
és legtartósabb gyártmánya tizedes 
és százados sertés-, marha-, hid stb.1 

mérlegeit.
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Árjegyzékek kívánatra ingyen 

éa bérmentve.

Ä Fontiére, Pesti biztosító-intézetri
I alapi Un tott 1804-ben)

2.000 000 forintnyi
mely teljesen befizetett 

részvénytőkéjén kívül több mint
8000.000 forintnyi

díjbevétel- és díjtartalékok fölött rendelkezik, melynek összbiztositékai tehát
10.000.000 irtot

meghaladnak, az általa eddig is müveit élet-, tűz-, jég-, szállítmány- és Uvegbiztositási üzleten kívül

baleset biztosítási osztályt
nyitott, melynél úgy

egyetek, mint vállalatoknak hivatalnokai testületileg
oieaóra szabott dijak és a legszabadelvübb föltételek mellett mindenféle, hivatás közben vagy azon 
kívül bekövetkezhető

HF“ * «** < ■ (>» I «-is«»' < <- La
anyagi következményei ellen biztosítást eszközöltethetnek. Az intézet ezen kívül ezer forint biztosítási 
tőre utáni 1 Irt évi díj melleit

biztosítást is nynjt.
Pelria. Valamely kereskedő, hivatalnok vagy ügyvéd 10,000 frt halálesetre, 10,000 írt 

rokkantság esetére és 5 frtnyi napi gyógykezelési járulékra szóló biztositásért évenként csupán 21 
frtnyi dijat fizet. Személyek, kik hivatásuknál fogva nagyobb veszélynek vannak kitéve, megfelelően 
többet fizetnek 5 vagy 10 évre kötendő biztosításoknál a dij 10, illetve v&'/,-kal mérsékelteik. — 
Biztosítások fölvételét eszközli és minden további felvilágosítással készséggel szolgál :

az igazgatóság Budapesten (sas-utcza 10.)
és az intézetnek a magyar-osztrák birodalom minden nevezetesebb helyiségeiben lévő képviselőségei.

487. v. szám, 
1890.

Árverési hirdetmény.
Alólirt kiküldött végrehajtó az 1881 

évi LX. t. ez. 102. §-sa értelmében ezen 
nel közhírré teszi, hogy a debreczeni kir 
járásbíróság 6153/1890. P. számú végzé 
se által Bosznay J. és társa ezég javára 
Erdei Péterué ellen 62 írt 42 kr tőke 
ennek 1890, év ápril hó 1 napjától szá 
mitandó 6%-os kamatai és eddig össze 
sen 27 írt 62 kr perköltség követelés 
erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás 
alkalmával biróilag le- és felül foglalt 
és 332 írtra — krra becsült bútorok lo 
vak, szekér és egyebekből álló ingóságok 
nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a 11968 1890 P 
kiküldést rendelő végzés folytán a hely 
színén, vagyis Miklós utcza 1933 sz. a 
leendő eszközlésére 1890. év szeptember 
hó 1-BŐ napjának délután 3 órá 
ja határidőül kitüzetik és ahoz t 
venni szándékozók ezennel oly meg­
jegyzéssel hivatnak meg : hogy az 
érintett ingóságok ezen árverésen, az 
1881. évi LX. t. ez 107. §-a értelmé­
ben a legtöbbet ígérőnek becsáron alól1 
is eladatni fognak.

Az árverezendő ingóságok vételára 
az 1881. évi LX. t. ez. 108. §-ában 
megállapított feltételek szerint lesz ki­
fizetendő.

Kelt Debreczenben. 1890. évi aug. 
hó 19. napján.

Sugár Gyula
............. ........... kir. bírósági végrehajtó.

298
1890.

szám.

ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY.
Alólirott kiküldött végrehajtó az 

1881. évi LX. t. ez. 102. §-a értelmé­
ben ezennel közhírré teszi, hogy a deb­
reczeni kir. járásbíróság 5993 1890. P. sz 
végzése által Dr. Kardos Samu debre 
czeni lakos javára özv. Hauzner Ferencz 
és Hauzner Lajos alperesek ellen 1000 
és 1050 frt — kr tőke, ennek 1890 
év Márczius hó 11 napjától számítandó 
6% kamatai és eddig összesen 90 frt 
83 kr perköltség követelés erejéig 
elrendelt kielégítési végrehajtás alkal 
mával biróilag lefoglalt és 1532 forint 88 
krr becsült szobabútorokból álló ingó 
ságok nyilvános árverés utján el­
adatnak.

Mely árverésnek a 7815 10173 1890. 
sz. kiküldést rendelő végzés folytán a hely­
színén, vagyis alperes piaczutczai lakásán 
Csanak házánál leendő eszközlésére 1890- 
dik é. szeptem. hó 4,napjának d. e. 10 órá­
ja határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingó­
ságok ezen árverésen, az 1881. évi LX.

ez. 107. §-a értelmében a legtöbbet] 
gérőnek becsáron alól is eladatni fog- 
nak.

Az elárverezendő ingóságok vétel­
ára az 1881. évi LX. t. ez. 108. §-ban 
megállapított feltételek szerint lesz ki­
fizetendő.

Kelt Debreczen, 1890. évi aug. hó 
15. napján. Váradi,

kir. bír, végrehajtó.

@sse©©#ses#@s®se##e##eseeseeeeeee
I.»,SL 
Iái

, Tavaszi 
gyógyítás.

Nyári
gyógyítás.

„ Őszi 
gyógyítás

. Téli 
gyógyítás

Csak akkor valódi,
——“————————— sokszorosított ezége látható.

Gyors gyógy ha tás makacs gyomor- és altestbajok, 
gyomorgörcs, nyálk, gyomorégés, székrekedésnél, májbajok, 
vértolulás, aranyér es a legkiiiöntóiébb női betegségeknél. 
Egy eredeti doboz használati utasítással 1 frt. |
Raktárak az ország minden nevezetesebb gy égy szertaraiban. |
MOLL A. gyógyszerész es. kir. udvari szállító, Becs, i 

Stadt, íuchiauoen 9. {
Szétküldés naponta utánvét mellett. 2 doboznál kevesebb | 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. úrhoz Becsben.

Ülő foglalkozásoméul az ön Moll-féle Seidlitzporai 
igen jó halast gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer s min- ’ 
denkorra és szívélyes „Isten nr.ssse meg“-et mondok ér- ( 
te ; ezek a gyomrot jóvá es a főt könnyűvé teszik. (

Tisztelettel !
Steinkű P. J. lelkész Bonnetsehiag-ban. i

Ö/Mitői tíjíás

- Legjobb 
bedörzsölő­

szer
kosz vény

S£T csuz
és minden

' megkülési 
betegségek 

ellen.

aWrtr trslAdi ha “«den üveg MOLL A. 
wSwA 3,550* VÄlQälj védjegyet és aláírását viseli.

Bedörzsölésül sikeres használat köszvény, csúz, min­
dennemű testíájdalmak és bénulásnál ; borogatás alakjában 
minden sérelem és sebnél, daganatok, gyuladásoknál. Bel­
sőleg vízzel vegyítve hirtelen ruszullét, hányás, kolika és 
hasmenésnél.

Egy üveg ára használati utasítással 90 kr. o. é. 
Raktárak az ország minden nevezetes gyógyszertár és 

anyag kereskedéseiben.
MOLL A. gyógyszerész cs. kir. udvari szállító Becs, 

Stadt, Tuchlauben 9.
Szétküldés naponta utánvéttel. Két üvegnél kevesebb ( 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. gyógyszerész úrhoz Bécs.
Kitűnő Holl-íéie franczia borszesz és sója vidéke- I 

men nagyszerűen működik. Küldjön nekem 50 üveggel, | 
mivel az emberiség segítségére készletet óhajtok tar- « 
tani magamnál. Mély tisztelettel

Homof, lelkész Micholup-ban

Raktárak Debreczenben : Dr. Rothschnek gyógysz., Tóth Béla gyógysz., e* 
Szent-Királyi és Kalenda, Gerébi Fülöp. jp

eeseeeeeeeeaeesetseeeeeeeesveeeeee
Kunz József és Társa

Budapest, DEBRECZEN, Nagyvárad

Vászon, készfefiérnefiii, 
ixönyeg, 

Divat és rövidáru raktára. 

Menyasszonyi kelengyék
teljes kiállítása elvállaltatik.

LÁSZLÓ

a 3 r a s e t
Egy bankintézet keres mindenütt egyéneket, 
törvényileg engedett sorsjegyek részlet fizetés 
mehetti eladására. Igen előnyös jutalék feltételek 
Ajamatok B. J. jegy alatt Goldberger A. V. 
nirae esi irodájához Budapest, vaczi-utcza 9 sz. 

— intézendők.

czegléd-utcz a és piacz-utcza.
Ajánlja, mint időszerű czikket:

nyári-, pique-, trie«-, pliisch-

mesőgiaplattail,
mosó, színes

al sószoknyait,
nyári, fehér és színes

RUHASZÖVETEIT.
Továbbá olcsó és díszes

függönyeit, ágyterítőit, 
EBÉDLŐ-

és kávés terítékeit.
Nagyraktár hazai (szepességi)

damast árúkban.

lSÖO

Ktftflul 
Helyben ét ]

Pél évre 
Helyed évre

Ugye* il
4 lay aaellevi í 
tea Kőelemén» 1 
■ téma.léié. »I 
kas,— aiifrf

TILIOOI i l 
fcer.ek.dés.g.c I 
lilb.e KUTief nuiijia-,

Kossuti
Nem hj 

a világon, 
vagy nemzet 

A magj 
egy valódi 
aagnsztns 23 

Igaz, í 
Nincs se pr 
rukkol ki, 
jobb kezét 
térre, hogy 
vitéz szobrá 
zászlókat sei 
a hivatalos 

De az< 
ünnepé avatt 

Ennek 
nincs udvar 
Kálmán még 
tette. Domi: 
egyszerű p< 
köríti fejét 
koronájával 
»Édes a p 

Egysze 
igaz; de m 
rations, mi 
az ő ajkain 
lié és miilii 

A mi
elditéieteinei 
melyet magj 
ritott fel az 
néppel.

Ezért i 
forrva ama 
döbbenve u 
ok nélkül I 
arra a múlt 
felénk a sza 
ség szeuthár 
kül maradt 
relték volm 
tárok.

Akárhái 
ezer éves tö; 
azt találjuk, 
évszáma az:

Ez óvsz 
hatása, alkot

a „imq

A tir

Sűrű, szűr 
házunk udvarán 
jelezték, hogy 
reánk, kik beat

Neháay pii 
öltözködve, hel 
azánka-üléseken 
jelző ide-oda ug 
rlll értésünkre 
dalunk

— .Nyakl 
magadnak 1“ — 
fiatal neje s mes 
lett surrantak ki 
a köd szürkeségi 
hó-lepellel, mely 
lült; a látkör na 
azánka, vagy kot 
gondtalan «aggal 
kik mellett a víd 
egy erdőkerülő 
vidék népének a 
sonlúan tot koca

— „Na ina 
iyes, de sok nje 
nyelvet ösazekev 
glauben gewiss, 
ben ma lei sem 
me, illaatriasimi 
(hajtö-vadzavard 
Csi je nye pran 
a kerülő feié a 
szót sem szalaj 
annyit válaszolt

Bebree*#*. 18*0, NTe**£*tt StíTAtil -ven jTujéutdaiabae.


